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					Abstract

					ABSTRACT: This article provides the first complete translation into English of the
                  fifteenth-century Icelandic
                  romance Sigrgarðs saga frækna [the saga of Sigrgarðr the Valiant], along with a normalised
                  edition of the earliest manuscripts based on that of Agnete Loth. The introduction
                  shows that the
                  saga artfully combines material from both the learned tradition of romances and exempla, and from
                  traditional wonder-tales, showing an unusual warmth towards low-status genres and
                  characters. It
                  argues that the setting of the story articulates Icelandic identity by associating
                  it with the
                  otherworldly setting of the heroes’ climactic quest, and studies the constructions
                  of gender implicit
                  in the saga. While clearly heteronormative and potentially patriarchal in its ideological
                  commitments, the saga probes and arguably destabilises the patriarchal culture of
                  late medieval
                  Iceland.
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	About the journal

	
		Scandinavian-Canadian Studies/Études Scandinaves au Canada is a journal published by the AASSC (Association for the Advancement of Scandinavian Studies in Canada/L’Association pour L’Avancement des études Scandinaves au Canada). It expresses in concrete—and more recently virtual—form the Association’s conviction that there is much to be learned from peoples of Scandinavia, not least by Canadians, who share a comparable geopolitical situation, as well as social and cultural histories and values. Articles and reviews, which may be published in either English or French, deal with a wide range of subjects: translation, indigenous studies, postcolonialism, politics, film, contemporary literature, Scandinavian immigration to Canada, Icelandic sagas, and so on. The first volume was published in 1983.
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